
30  

كُمدينهُالقرَآنُلغةُ ) ُُُ(كورسُب  ث(ُُُُُُُُُ ُُُُُُُُُُُ        ُُُُُُُ                            ُُُُُ ُُُُُُُُُُُُُُُُ  ُُُُُُُُُُُُُُ   ُُُ  الِ الثَّ ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ)الج زء  رس  امن ُالدَّ عَشَرُالثَّ وس ُرُ دُ رَُ   ةُِيبَُرَُُِالعَُُةُِغَُاللُ ُ    
ُُ   ُُُُُُُُ                  ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ  Lesson 18 

www.lughatulquran.com                                                                                                                    © copy rights reserved                                                                                            انجمگیلانی   

 

ر انداز ہوتے ہیں ۔ُر ُجَُُفوُ رُ ح ُ

 

ر یہ چھوٹے سے یک حرفی یکا دو حرفی  لفظ ہوتے ہیں ۔لیکن معنی پر  اث
 
 بظاہ

مفہوم کی یہ تبدیلی اہلِ زی ان کے محاورے  کے مطابق  ہوتی ہے۔ چونکہ یہ حروف ،افعال سے متصل)ملے ہوئے( ہوتے ہیں اس 

 ہے۔ سماعیکہلاتے ہیں ۔یکاد رکھیے  کہ یہ قاعدہ لئے 

Huroof Jarah are apparently one or two lettered small words. But they affect the meaning. This change in meaning occurs according to the usage of the 

linguists. As these particles are connected to verbs, they are called Silah. Remember this rule is Samaa’ee (as used by Arabs). 

اصلہ ساکونساتھکےفعلکس

 

تکےہےاسآی

 

ک
یساتھ،ڈکشنریکےتوجہلیےنہای

 

ھن
کک ی

ریاردو۔ ہےہوتید

 

بھیمیںاورانگرثک

 مند رجہ ذیل ی انچ مثالوں  پر   غور کیجئے۔۔ ہیںلیںشمارمثابےکیطرحاس

We have to look carefully into a dictionary to find out which Silah occurs with which verb. There are numerous such examples in Urdu and English too. 

ت،طرف ،اور،سےپر،میں) اردو حروف

 

اہاتھ)  ساتھ کے(ی

 

اترممفہوکئیمرکب (اٹھای

 

 ۔ ہےک

With Urdu particles (Per, May, Say, Taraf and Tak) the compound (Haath Uthaana) has several meanings. 

تاس نے آسما ن  کی  .1

ئ

 ۔  )یعنی دعا کی(طرف ہاتھ اٹھا دیک

He raised his hands towards the sky.  (He supplicated.) 

 ۔  ) یعنی مارا(پر ہاتھ اٹھایکااس نے بیوی  .2

He raised hand on his wife. (He beat her.) 

 (ہے۔     )یعنی مایوس  ہو چکا ہے سے ہاتھ اٹھا چکاوہ اپنے بچے  .3

He raised hand from his kid. (He was disappointed.) 

 

 ہاتھ اٹھایکااس نے  .4

 

 ۔   )یعنی سلام  کیا(۔سر ی

 He raised hand to forehead. (He did Salaam.)   

 

اکہ فعل اور اس  کے صلے سے مفہوم کی تبدیلی واضح ہو جائے۔

 

رمائیے ی

 

ری کی دو مثالیں ملاحظہ ف

 

 اب انگرثک

Now note the two examples of English showing the change in meaning of a verb connected to a Silah. 

 

 
 

Silah (Prepositions)
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Take  Look  

 

To take 
 

 

Take in 

 
Take up 

 

Take it 

 

Take on 

 

Take out 

ات

 

 لینا پکڑی

 

ا

 

 دھوکہ دہی کری

ا

 

 اٹھای

رض کر لینا

 

 سمجھنا، ف

 ملازم رکھنا،کرایہ پر لینا

ا

 

 اکھاڑ پھینکنا،نچوڑی

 
 

To Look 

 

Look for 
 

 

Look to 

 
Look into 

 
Look after 

 
Look back 

 

 دیکھنا

ات

 

ڈی

  

 ڈھون

ا

 

 کری

 

ڈم

 

 خ

ات

 

 سوچنا، غور کری

ا

 

 دیکھ بھال کری

ا

 

 یکاد کری

 

لی ُ تھ عموماًکے سادَعَاُ۔  ا ہےلیکنکا أِ

 

ُ  صلہ استعمال ہوی  جیسے۔بھی استعمال کئے جاتے ہیںلاور علی 

With verb Daa’a usually Silah ‘Ila’ is used. ‘A’la’ and ‘Li’ also are used. e.g. 

 دَعَا

دعا کیبدکے لئےاس نے اس   

  He cursed him. 

 اس نے اس کے لئے دعا کی  دَعَاعليهُِ  

 He prayed for him. 

هُ ُُدَعَا      لَ

کے لئے کہاحاضر ہونے  اس نے   

He asked to be present. 
 دَعَاُبُِهُِ  

  وہ کسی کام کی طرف لے گیا

 He led him to some task. 
رُِ لیُالَأُم    دَعَاُإِ

  کی طرف بلایکاتاس نے ،اس چیز  

 He called towards it.   
ليهُِ    دَعَاإِ

 

 دیجئے۔توجہپرتبدیلی معنویکیجیے۔اورغورپران ۔ہیں رہیجادیمثالیںکی صلوںساتھکےان اورافعال بعضمیںذیلمندرجہ 

Following are the examples of verbs with their Silah. Note the change in meaning. 
 

 
 

ُلُ ئ َُسَُ ڈزنےمیںُُُُُُُُاد ُي زَُُُُت  (ہے۔یکاآبنفسہاورہےلمفعواد ُي زَُُمیں اس)      ۔پوچھاسےنک  

ُلُ ئ َُسَُ ڈزنےمیںُُُُُد ُي زَُُُن ُعَُُت  ڈتزاب)پوچھا۔میںےرکےی انک  (ہےیکاآصلہکاعن ساتھکےنک
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Surely to Allah do we turn our hopes.     ت صلہکے ساتھ
ر
ر
 
 ۔ُعَن ُ  حرفج

ت

ذَا ﴿ كَُُوَاِ ادِي ُُسَاَلَ ُ ُعِبَ نِ ُ ُعَنِ  ُُفَاِ ب   )2-186(ُُ﴾قَرِي 

 ت
 

رہیبہتمیںکہیںبتاد انہیںتوپوچھیںسےتممیںی ارےےمیربندےےمیرج

 

 تف
ک

 ہوں۔ ی

And who would be averse to the religion of Abraham except one who makes a fool of himself. 

 

 اس۔

 

ک
  ۔ہےیکاآبنفسہ" کَ " بہمفعولضمیر لیےکے اسہےجارہاپوچھاسےجسمیںآی

اد جبکہہےآئیساتھکےصلہ کےعن"ي  " بہمفعول ضمیرلیےکےاسہےجارہا پوچھامیںی ارےکےجس  ۔ہےفاعلُعِبَ

 

ات رَغِبَُفعلُ
ً
لٰی یا عَن یا  کا صلہ عموم ا ہے: (فِ  ) اِ

 

  nThe verb ‘Raghiba’ usually has the Silah of (Ila or U    (کے ساتھ آی

  

 

ُُوَمَن﴿ غَب  ر  ةُُِعَنُي َ لَّ رَاهِيمَُُمِ  ب   ُُإِ لَّّ سَهُ ُسَفِهَُُمَنُإِ ف     )2-(130ُُ﴾ن َ

راہیمجوہےاورکون’   ۔‘ہولیا بنااحمقکوآپاپنےخودنےجس(  کرے؟نفرتیعنی)پھیرےمنہسےطریقےکےاث 

And who would be averse to the religion of Abraham except one who makes a fool of himself. 
ت

ُُعَنُرَغِبُُِفمَن تِ نَ يسَُُس  ُُفلَ نِ    مِ

 (مسلم)۔ہےنہیں سےمیںمجھوہ کیرغبتیبے نےجسسےطریقےمیرے

And he who turns away from my Sunnah, he has no relation with Me. 

 

With Silah ‘Ila’:    تصلہکےساتھ
ر
ر
 
یحرفج ل   ۔ اِ

نَّّاُُ﴿ لَُُاِ ُُِاِ نَ﴾ُالل   و  غِب    9:59))     ر 

  ہیںرکھتےرغبتطرف کیہیاللہہم

and [so will] His Messenger; indeed, we are desirous toward Allah," [it would have been better for them] 
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اساتھکے (لِ ) صلہکا  ُفعل

 

        LI)     ’ has the Silah of (ghafaraThe verb:ہےآی

 

نَُّ ﴿ َُُإِ فِر ُُاللَّ غ  اُن وبَُالذ ُُي َ يع   )39-53(ُُ﴾جََِ

اہس تاللهشکبے

 

 ۔گادےبخشگ

Indeed, Allah forgives all sins. 

تاس

 

ک
اکیدحرف( کلکےکل)جَيعاُ۔ہےآئیبنفسہجوہےذنوبالُوہہےجارہیکیمعافغلطیجومیںآی

 

 سےوجہکیہونےی

 یدوسر۔ہےمیںنصب

 

ک
 ۔ہےمیںآی

فِر ُ ﴿ غ  مُ ُوَي َ ك  مُ ُلَ ن وبَك   )33-71(ُُ﴾ذ 

اہتمہارےلیےتمہارے

 

 ۔گادےبخش گ

Indeed, Allah forgives all your sins. 

 

 جارہیکیمعافغلطی جواورہے۔یکاآصلہکالامساتھکے"ُکم"ُبہمفعول ضمیرلیےکےاسہےجارہییدمعافیکوجسمیںاس

اہ۔تمہارےلیےکےلوگوںتمگاکردےمعافوہہےمطلبکاہے۔اسبنفسہجوہےُذنوبکموہہے

 

تاگ  اوریک

 

ک
 ۔ہےمیںآی

 

 

فِر ُ ﴿ غ  مُي َ ك  نُلَ مُ ُمِ  ن وبِك   )71-4(ُُ﴾ذ 

اہوںتمہارےلیے تمہارےگاکردےمعافوہ

 

 ۔)کچھ(سے میںگ

 Allah will forgive you of your sins (some). 

 

ابنفسہکبمفعولکوئی

 

اساتھ کےصلہکسکباورہےآی

 

اسےیڈکشنرہمیںعلمکای اتاس،ہےآی

 

 ۔ہے ہوی
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